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Seesicht Immobilien GmbH, bisher in Rapperswil-Jona, CH-
320.4.056.108-1, Gesellschaft mit beschränkter Haftung (SHAB Nr. 
34 vom 18.02.2010, S. 13, Publ. 5501572). Gründungsstatuten: 
30.09.2004, Statutenänderung: 29.11.2010. Sitz neu: Freienbach. 
Domizil neu: Seestrasse 58, 8806 Bäch SZ. Zweck: Verkauf von Land, 
Wohn- und Geschäftsliegenschaften im Auftrag Dritter. Stammka-
pital: CHF 20’000.00. Pflichten: Nebenleistungspflichten, Vorhand-
, Vorkaufs- oder Kaufsrechte gemäss näherer Umschreibung in den 
Statuten. Publikationsorgan: SHAB. Mitteilungen: Die Mitteilungen 
an die Gesellschafter erfolgen schriftlich oder per E-Mail. Gemäss 
Erklärung vom 14.10.2008 untersteht die Gesellschaft keiner ordent-
lichen Revision und verzichtet auf eine eingeschränkte Revision (wie 
bisher). Eingetragene Personen neu oder mutierend: Lakeside Hol-
ding AG (CH-130.3.010.960-9), in Bäch SZ (Freienbach), Gesell-
schafterin und mit 160 Stammanteilen zu je CHF 100.00 (wie bis-
her); Säwert, Volkmar, deutscher Staatsangehöriger, in Pfäffikon SZ 
(Freienbach), Gesellschafter, mit Kollektivprokura zu zweien und 
mit 40 Stammanteilen zu je CHF 100.00 (wie bisher); Zürcher, Franz, 
von Menzingen, in Bäch SZ (Freienbach), Geschäftsführer, mit Ein-
zelunterschrift (wie bisher); Unterkofler, Marianne, von Neckertal, 
in Wilen SZ, mit Kollektivprokura zu zweien (wie bisher); Raifseis, 
Andreas, österreichischer Staatsangehöriger, in Jona (Rapperswil-
Jona), mit Kollektivprokura zu zweien.
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